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Nu saulttei ataugt
sak zelta ragi

Pavasars!

Nu badrties ies ta
ar kupeni séta!

Pavasars!

Nu badtties ies ta
ar Skantti plava,
ar egliti, sarma saltkuso!

Pavasars, pavasars, pavasars!

Tas panem sauli
pie zelta ragiem
un paved vinu
zem pasa jumta,
zem pasa jumta,
pie pasa loga,

ar zirneklu pinumiem
aizénota.

Un iemet pa logu
ta istaba tumsa,
ak, veselu kIépi
dzeltaina prieka!

Pavasars!
Pavasars!
Pavasars!

Séd sirmgalvis gulta

un Kklusi sak raudat:

silts prieks [ist uz galvas,
silts prieks [ist uz rokam,
uz kratim silts prieks gul
saritingjies

ka dzeltains vaska
ritentts.

Pavasars! Pavasars!

Der Sonne, der wachsen
von Gold zwei Horner,

Frahling kommt!

die Wollen am Hof an
dem Schneehaufen zausen,

Frihling kommt!
Die wollen nun riteln

die Scheune im Felde,
die Tanne, die reif- und schneegebeugte.

Frahling kommt, Frihling kommt, Frihling!

Er faft die Sonne

am goldnen Horne,

sie dicht bis unter

das Dach zu fiihren,

ganz dicht zum Dachstuhl,
ganz nah zum Fenster,
zum grauen, von Spinngeweb
blindgewordnen.

Und wirft in das Fenster,
ins Dunkel der Stube,

mit vollen Handen
goldene Freude.

Frihling kommt!
Frihling kommt!
Frahling kommt!

Ein Greis auf dem Lager
nicht wehrt seinen Trénen:
ihm strémt warme Freude
auf Haupt und auf Hande
und ruht auf der Brust ihm,
golden geringelt,

golden wie leuchtend
Wachsgebild.

Frihling kommt! Frihling kommt!
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The sun, look, has started
to put forth her horns!

Sportive spring!

So now she goes playfully
butting the snowdrifts!

Sportive spring!

So now she goes butting
the shed in the meadow,
and firtree all bent with frosty armour.

Sportive spring, sportive spring, spring!

He grasps the sun firmly

by the horns

and then drags her under

the very house-eaves,

the shadowed eaves,

to the brooding window

all blurred with old spiders' webs,
spiders' webs.

And flings through the window
right into the chamber, dark chamber
in generous armfuls

glittering laughter.

Sportive spring!
Sportive spring!
Sportive spring!

An old man lies lonely

in bed and starts weeping:
warm joy falls all over

his head and his body,

joy rests on his breast
coiled up in a golden,
bright golden ring,

golden ring.

Sportive spring! Sportive spring!



Pronunciation guide for Latvian

Vowels:

a = asin ‘park’ (but short)

a = as in ‘father’ (longer than ‘a’ on its own)

e = asin ‘let’, except where indicated

€ = as French ‘er’ in ‘chanter’, except where
indicated

i= asin ‘bin’

1= as ‘ee’in ‘meet’

u=as ‘00’ in look’

0l = as ‘00’ in ‘moot

Diphthongs:

ai = as ‘ai’in ‘aisle’

au = as ‘ow’ in ‘brown’, or as in German ‘laufen’
ei = as ‘a’in ‘late’

ie = asfirst ‘e’ in ‘mere’, or ‘ea’ in ‘fear’

o = as Italian ‘uo’ in ‘uomo’

ui = asin ‘doing’

Consonants:

c=as ‘ts’ in ‘bats’

¢ =as ‘ch’ in ‘chips’

dz = as ‘ds’ in ‘lids’

dZz=as j in jug’

g =asin ‘goat’

g=as gy in ‘eggyolk’ or ‘d’ in ‘duty’

j=as Yy in ‘yes’

k =roughly as 2nd ‘t’ in ‘constituent’ (a very soft ‘t")
| = roughly as ‘1I’ in ‘million’

n=as n’in ‘new’

r =rolled as in German ‘Brot’

s = as in ‘seven’

$ = as ‘sh’ in ‘ship’

t = as in ‘lit’ (slightly harder than English ‘t’)
z=as Z’ in ‘zebra’

Z=as ‘s’ in ‘leisure’
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